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JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Jobber
Length Wire Gauge Drills are precision-engineered tools designed for gunsmiths,
machinists, and professionals seeking reliable performance in detailed drilling
tasks. With exceptional craftsmanship and durability, these drills ensure
consistent and accurate results for a variety of applications. Key Features:
High-Speed Steel (HSS) Construction: Crafted from premium-grade high-speed
steel, these drills offer excellent durability and heat resistance, standing up to
rigorous use over time. Jobber-Length Design: The jobber-length configuration
provides the optimal combination of reach and rigidity, ensuring precise, straight
drilling with minimal flex. Wire Gauge Sizing: Offered in a comprehensive range
of wire gauge sizes, these drills are perfect for intricate and precise work,
particularly in gunsmithing and fine machining applications. Precision-Cut Edges:
Engineered with sharp, precision-ground cutting edges, these drills minimize
wandering and chipping, resulting in clean and consistent holes. Applications:
The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills are particularly
suited for gunsmithing applications such as drilling precise pinholes, sight mount
installations, and other firearm modifications. They are equally effective for fine
detail work in metals, plastics, and other materials. Specs: Made of High Speed
Steel 135º Self-Centering Point Coating/Finish: Black Oxide Customer Feedback:
Users consistently commend the durability and precision of these wire gauge
drills. The wide range of available sizes is appreciated for its versatility, and the
jobber-length design is praised for its balance and control during intricate tasks.
Summary: The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills are an
excellent choice for professionals and enthusiasts requiring high-quality, reliable
tools for detailed drilling. With their durable high-speed steel construction,
precision-engineered cutting edges, and extensive size range, these drills deliver
exceptional performance for gunsmithing and beyond. Trusted by professionals,
Triumph Twist Drill Co. provides the quality and dependability needed for even
the most demanding projects.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILL 7J (.2010") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891107201
Mfr. No.:
Bit Size: 0.2010
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Wire Gauges Drill Bits- Drill Bit Style
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 086839124070

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS

Einführung
Danke, dass du dich für die JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS von Triumph Twist Drill Co. entschieden hast.
Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitshinweise, um die sichere und effektive Nutzung dieser präzise
gefertigten Werkzeuge zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers für die sichere Nutzung.
Überprüfe die Bohrer vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe.
Halte den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Stelle sicher, dass der Bohrer sicher montiert und stabil ist, bevor du mit dem Betrieb beginnst.
Vermeide Ablenkungen während des Betriebs des Bohrers.
Bewahre die Bohrer an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren, auf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Bohrer sicher im Spannfutter befestigt ist, bevor du ihn benutzt, um ein Verrutschen zu
verhindern.
Überschreite nicht die empfohlenen Geschwindigkeitsgrenzen für die Bohrer.
Verwende die richtige Bohrergröße für deine Anwendung, um Schäden an Materialien oder dem Bohrer zu
vermeiden.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Bohren anzuwenden; lass den Bohrer die Arbeit machen.
Halte immer einen festen Griff am Bohrer und halte die Hände von der rotierenden Spitze fern.
Verwende die Bohrer nicht für andere Zwecke als den vorgesehenen Einsatz.
Wenn der Bohrer stecken bleibt, stoppe den Bohrer und entferne ihn vorsichtig, ohne Gewalt anzuwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du beginnst.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz frei von unnötigen Gegenständen ist.

Installation des Bohrers:

Wähle den geeigneten Drahtmaßbohrer für deine Aufgabe aus.
Setze den Bohrer in das Spannfutter des Bohrers ein.
Ziehe das Spannfutter fest an, um den Bohrer an Ort und Stelle zu halten.

Benutzung des Bohrers:

Positioniere den Bohrer an der gewünschten Bohrstelle.
Schalte den Bohrer ein und wende langsam Druck an, um mit dem Bohren zu beginnen.
Halte eine gleichmäßige Geschwindigkeit und Druck während des gesamten Bohrvorgangs aufrecht.
Schalte den Bohrer aus, sobald das Loch fertig ist, und entferne den Bohrer aus dem Material.

Nach der Benutzung:

Reinige den Bohrer und die Bohrer nach der Benutzung, um Rückstände zu entfernen.
Bewahre die Bohrer in einem Schutzgehäuse auf, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge Bohrer verantwortungsbewusst und befolge die lokalen Vorschriften für Metallabfälle.
Werfe Bohrer nicht in den normalen Müll; recycle sie stattdessen, wenn möglich.
Stelle sicher, dass beschädigte oder gebrochene Bohrer sicher entsorgt werden, um Verletzungen zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung bezüglich der JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS wende dich
bitte an die entsprechende Kontaktstelle, die vom Hersteller bereitgestellt wird.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitshinweise kannst du eine sichere und effektive Bohrerfahrung mit den
JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und halte dich an die
Richtlinien, um dich selbst und andere beim Gebrauch dieser Werkzeuge zu schützen. Danke für deine
Aufmerksamkeit für die Sicherheit und für die Wahl von Triumph Twist Drill Co.



1.  

2.  

3.  

4.  

Safety Instruction Guide for JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS

Introduction
Thank you for choosing the JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS from Triumph Twist Drill Co. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of these precisionengineered tools. Please
read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for safe use.
Inspect the drill bits before use for any signs of damage or wear.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves.
Keep the working area clean and welllit to avoid accidents.
Ensure that the drill is securely mounted and stable before operation.
Avoid distractions while operating the drill.
Store the drill bits in a safe place, out of reach of children and pets.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the drill bit is properly secured in the chuck before use to prevent slippage.
Do not exceed the recommended speed limits for the drill bits.
Use the correct drill bit size for your application to prevent damage to materials or the drill bit.
Avoid applying excessive force when drilling; let the drill do the work.
Always maintain a firm grip on the drill and keep hands away from the rotating bit.
Do not use the drill bits for purposes other than their intended use.
If the drill bit becomes stuck, stop the drill and carefully remove it without force.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials before starting.
Ensure your workspace is clear of any unnecessary items.

Installing the Drill Bit:

Select the appropriate wire gauge drill bit for your task.
Insert the drill bit into the chuck of the drill.
Tighten the chuck securely to hold the drill bit in place.

Using the Drill:

Position the drill bit at the desired drilling location.
Turn on the drill and slowly apply pressure to begin drilling.
Maintain a steady speed and pressure throughout the drilling process.
Once the hole is complete, turn off the drill and remove the bit from the material.

PostUse:

Clean the drill and drill bits after use to remove any debris.
Store the drill bits in a protective case to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of drill bits responsibly, following local regulations for metal waste.
Do not throw drill bits in regular trash; instead, recycle them if possible.
Ensure that any damaged or broken bits are disposed of safely to prevent injury.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS, please reach out to the
appropriate contact point as provided by the manufacturer.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective drilling experience with the JOBBER
LENGTH WIRE GAUGE DRILLS. Always prioritize safety and adhere to guidelines to protect yourself and others
while using these tools. Thank you for your attention to safety and for choosing Triumph Twist Drill Co.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para BROCAS DE
CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD JOBBER

Introducción
Gracias por elegir las BROCAS DE CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD JOBBER de Triumph Twist Drill Co.
Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para asegurar el uso seguro y efectivo de estas
herramientas de precisión. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para un uso seguro.
Inspecciona las brocas antes de usarlas para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para evitar accidentes.
Asegúrate de que el taladro esté montado de forma segura y estable antes de operar.
Evita distracciones mientras operas el taladro.
Almacena las brocas en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la broca esté correctamente asegurada en el mandril antes de usarla para evitar
deslizamientos.
No excedas los límites de velocidad recomendados para las brocas.
Usa el tamaño de broca correcto para tu aplicación para evitar daños a los materiales o a la broca.
Evita aplicar fuerza excesiva al perforar; deja que el taladro haga el trabajo.
Siempre mantén un agarre firme en el taladro y aleja las manos de la broca en rotación.
No uses las brocas para fines distintos a su uso previsto.
Si la broca se queda atascada, detén el taladro y retírala cuidadosamente sin forzar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar.
Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté libre de objetos innecesarios.

Instalación de la Broca:

Selecciona la broca de calibre de alambre adecuada para tu tarea.
Inserta la broca en el mandril del taladro.
Aprieta el mandril de manera segura para mantener la broca en su lugar.

Uso del Taladro:

Coloca la broca en la ubicación deseada para perforar.
Enciende el taladro y aplica lentamente presión para comenzar a perforar.
Mantén una velocidad y presión constantes durante el proceso de perforación.
Una vez que el agujero esté completo, apaga el taladro y retira la broca del material.

Postuso:

Limpia el taladro y las brocas después de usarlas para eliminar cualquier residuo.
Almacena las brocas en un estuche protector para evitar daños.

Instrucciones de Eliminación



Desecha las brocas de manera responsable, siguiendo las regulaciones locales para residuos metálicos.
No tires las brocas en la basura regular; en su lugar, recíclalas si es posible.
Asegúrate de que cualquier broca dañada o rota se elimine de manera segura para evitar lesiones.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte relacionado con las BROCAS DE CALIBRE DE ALAMBRE DE
LONGITUD JOBBER, por favor, contacta al punto de contacto adecuado proporcionado por el fabricante.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de perforación segura y efectiva con
las BROCAS DE CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD JOBBER. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a las
pautas para protegerte a ti mismo y a otros al usar estas herramientas. Gracias por tu atención a la seguridad y por
elegir Triumph Twist Drill Co.
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Guide de sécurité pour les FORETS DE SONDAGE EN
FIL DE LONGUEUR JOBBER

Introduction
Merci d'avoir choisi les FORETS DE SONDAGE EN FIL DE LONGUEUR JOBBER de Triumph Twist Drill Co. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de ces outils de
précision. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de sécurité générales
Suivez toujours les instructions du fabricant pour une utilisation sûre.
Inspectez les forets avant utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Utilisez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité et des
gants.
Gardez la zone de travail propre et bien éclairée pour éviter les accidents.
Assurezvous que le foret est solidement monté et stable avant de commencer l'opération.
Évitez les distractions pendant l'utilisation du foret.
Rangez les forets dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que le foret est correctement fixé dans le mandrin avant utilisation pour éviter tout glissement.
Ne dépassez pas les limites de vitesse recommandées pour les forets.
Utilisez la taille de foret appropriée pour votre application afin d'éviter d'endommager les matériaux ou le foret.
Évitez d'appliquer une force excessive lors du perçage ; laissez le foret faire le travail.
Maintenez toujours une prise ferme sur le foret et éloignez vos mains de la partie rotative.
Ne pas utiliser les forets à des fins autres que leur utilisation prévue.
Si le foret se coince, arrêtez le foret et retirezle soigneusement sans forcer.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer.
Assurezvous que votre espace de travail est dégagé de tout objet inutile.

Installation du foret :

Sélectionnez le foret de jauge de fil approprié pour votre tâche.
Insérez le foret dans le mandrin du foret.
Serrez le mandrin de manière sécurisée pour maintenir le foret en place.

Utilisation du foret :

Positionnez le foret à l'emplacement de perçage souhaité.
Allumez le foret et appliquez lentement une pression pour commencer à percer.
Maintenez une vitesse et une pression constantes tout au long du processus de perçage.
Une fois le trou terminé, éteignez le foret et retirez le foret du matériau.

Après utilisation :

Nettoyez le foret et les forets après utilisation pour enlever toute débris.
Rangez les forets dans un étui de protection pour éviter les dommages.

Instructions de mise au rebut



Éliminez les forets de manière responsable, en suivant les réglementations locales concernant les déchets
métalliques.
Ne jetez pas les forets à la poubelle ordinaire ; recyclezles si possible.
Assurezvous que tout foret endommagé ou cassé est éliminé en toute sécurité pour éviter les blessures.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de perçage sûre et efficace avec les
FORETS DE SONDAGE EN FIL DE LONGUEUR JOBBER. Priorisez toujours la sécurité et respectez les directives
pour protéger vousmême et les autres lors de l'utilisation de ces outils. Merci de votre attention à la sécurité et
d'avoir choisi Triumph Twist Drill Co.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i TRAPANI A
MISURA JOBBER

Introduzione
Grazie per aver scelto i TRAPANI A MISURA JOBBER della Triumph Twist Drill Co. Questa guida fornisce istruzioni
di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace di questi strumenti progettati con precisione. Si prega di
leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Seguire sempre le istruzioni del produttore per un uso sicuro.
Ispezionare i trapani prima dell'uso per eventuali segni di danni o usura.
Utilizzare dispositivi di protezione personale (DPI) appropriati, come occhiali di sicurezza e guanti.
Mantenere l'area di lavoro pulita e ben illuminata per evitare incidenti.
Assicurarsi che il trapano sia montato in modo sicuro e stabile prima dell'operazione.
Evitare distrazioni durante l'uso del trapano.
Conservare i trapani in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e animali domestici.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il trapano sia fissato correttamente nel mandrino prima dell'uso per prevenire scivolamenti.
Non superare i limiti di velocità raccomandati per i trapani.
Utilizzare la dimensione del trapano corretta per l'applicazione per prevenire danni ai materiali o al trapano
stesso.
Evitare di applicare una forza eccessiva durante la foratura; lasciare che sia il trapano a fare il lavoro.
Mantenere sempre una presa salda sul trapano e tenere le mani lontane dalla punta rotante.
Non utilizzare i trapani per scopi diversi da quelli previsti.
Se il trapano si blocca, fermare il trapano e rimuoverlo con cautela senza forzare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia priva di oggetti non necessari.

Installazione del Trapano:

Selezionare il trapano a misura di filo appropriato per il proprio compito.
Inserire il trapano nel mandrino del trapano.
Serrate il mandrino in modo sicuro per mantenere il trapano in posizione.

Utilizzo del Trapano:

Posizionare il trapano nel punto desiderato per la foratura.
Accendere il trapano e applicare lentamente pressione per iniziare la foratura.
Mantenere una velocità e una pressione costanti durante il processo di foratura.
Una volta completato il foro, spegnere il trapano e rimuovere il trapano dal materiale.

PostUso:

Pulire il trapano e i trapani dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti.
Conservare i trapani in una custodia protettiva per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire i trapani in modo responsabile, seguendo le normative locali per i rifiuti metallici.
Non gettare i trapani nella spazzatura normale; invece, riciclarli se possibile.
Assicurarsi che eventuali trapani danneggiati o rotti siano smaltiti in modo sicuro per prevenire infortuni.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto riguardante i TRAPANI A MISURA JOBBER, si prega di contattare
il punto di contatto appropriato fornito dal produttore.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza di foratura sicura ed efficace con i
TRAPANI A MISURA JOBBER. Dare sempre la priorità alla sicurezza e rispettare le linee guida per proteggere se
stessi e gli altri durante l'uso di questi strumenti. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza e per aver scelto la
Triumph Twist Drill Co.
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Przewodnik po instrukcjach bezpieczeństwa dla
Wiertła o długości Jobber

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Wiertła o długości Jobber od Triumph Twist Drill Co. Ten przewodnik zawiera istotne instrukcje
bezpieczeństwa, które mają na celu zapewnienie bezpiecznego i skutecznego użytkowania tych precyzyjnie
zaprojektowanych narzędzi. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym przewodnikiem przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących bezpiecznego użytkowania.
Przed użyciem sprawdź wiertła pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej (PPE), takich jak okulary ochronne i rękawice.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby uniknąć wypadków.
Upewnij się, że wiertarka jest pewnie zamocowana i stabilna przed rozpoczęciem pracy.
Unikaj rozproszeń podczas obsługi wiertarki.
Przechowuj wiertła w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i zwierząt.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że wiertło jest prawidłowo zamocowane w uchwycie przed użyciem, aby zapobiec poślizgowi.
Nie przekraczaj zalecanych limitów prędkości dla wierteł.
Używaj odpowiedniego rozmiaru wiertła do swojego zastosowania, aby uniknąć uszkodzenia materiałów lub
wiertła.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas wiercenia; pozwól wiertarce wykonać pracę.
Zawsze trzymaj wiertarkę pewnie i trzymaj ręce z dala od obracającego się wiertła.
Nie używaj wierteł do celów innych niż ich zamierzone zastosowanie.
Jeśli wiertło utknie, wyłącz wiertarkę i ostrożnie je usuń bez użycia siły.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest wolne od zbędnych przedmiotów.

Instalacja wiertła:

Wybierz odpowiednie wiertło o długości jobber do swojego zadania.
Włóż wiertło do uchwytu wiertarki.
Dokładnie dokręć uchwyt, aby utrzymać wiertło na swoim miejscu.

Używanie wiertarki:

Ustaw wiertło w miejscu wiercenia.
Włącz wiertarkę i powoli zastosuj nacisk, aby rozpocząć wiercenie.
Utrzymuj stałą prędkość i nacisk podczas całego procesu wiercenia.
Po zakończeniu wiercenia wyłącz wiertarkę i usuń wiertło z materiału.

Po użyciu:

Oczyść wiertarkę i wiertła po użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.
Przechowuj wiertła w ochronnym etui, aby zapobiec uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wiertła odpowiedzialnie, zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj wierteł do zwykłych śmieci; zamiast tego, jeśli to możliwe, poddaj je recyklingowi.
Upewnij się, że wszelkie uszkodzone lub złamane wiertła są utylizowane w sposób bezpieczny, aby zapobiec
kontuzjom.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia dotyczącego Wiertła o długości
Jobber, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym podanym przez producenta.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
wiercenia z Wiertłem o długości Jobber. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i przestrzegaj wytycznych, aby chronić
siebie i innych podczas korzystania z tych narzędzi. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo i wybór
Triumph Twist Drill Co.
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Turvaohjeet JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS tuotteet Triumph Twist Drill Co:ltä. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita, jotta voit käyttää näitä tarkkuusinsinööröityjä työkaluja turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Noudata aina valmistajan ohjeita turvallisessa käytössä.
Tarkista poranterät ennen käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä.
Pidä työskentelyalue siistinä ja hyvin valaistuna onnettomuuksien välttämiseksi.
Varmista, että pora on tukevasti kiinnitetty ja vakaa ennen toimintaa.
Vältä häiriötekijöitä poratessasi.
Säilytä poranterät turvallisessa paikassa, lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että poranterä on kunnolla kiinnitetty porakoneen puristimeen ennen käyttöä liukumisen
estämiseksi.
Älä ylitä suositeltuja nopeusrajoja poranterille.
Käytä oikeaa poranteräkokoonpanoa sovelluksesi mukaan estääksesi materiaalin tai poranterän
vaurioitumisen.
Vältä liiallisen voiman käyttöä porattaessa; anna porakoneen tehdä työ.
Pidä aina tiukka ote porakoneesta ja pidä kädet pois pyörivästä terästä.
Älä käytä poranteriä tarkoituksiin, joihin ne eivät ole suunniteltu.
Jos poranterä jää jumiin, sammuta porakone ja poista se varovasti ilman voimaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen aloittamista.
Varmista, että työtila on vapaa tarpeettomista esineistä.

Poraamisen asennus:

Valitse oikea langankoko poranterä tehtävääsi varten.
Aseta poranterä porakoneen puristimeen.
Kiristä puristin kunnolla pitämään poranterä paikallaan.

Poraaminen:

Aseta poranterä haluttuun porauskohtaan.
Käynnistä porakone ja lisää hitaasti painetta aloittaaksesi porauksen.
Pidä tasainen nopeus ja paine koko porausprosessin ajan.
Kun reikä on valmis, sammuta porakone ja poista terä materiaalista.

Käytön jälkeinen hoito:

Puhdista porakone ja poranterät käytön jälkeen poistaaksesi mahdolliset roskat.
Säilytä poranterät suojakotelossa vaurioiden estämiseksi.

Hävittämisohjeet



Hävitä poranterät vastuullisesti noudattaen paikallisia metallijätteiden sääntöjä.
Älä heitä poranteriä tavalliseen roskikseen; kierrätä ne, jos mahdollista.
Varmista, että kaikki vaurioituneet tai rikkinäiset terät hävitetään turvallisesti loukkaantumisten estämiseksi.

Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tarvitset tukea JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS
tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajan tarjoamaan asiaankuuluvaan yhteyspisteeseen.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan porauskokemuksen JOBBER
LENGTH WIRE GAUGE DRILLS tuotteilla. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja noudattaa ohjeita suojellaksesi
itseäsi ja muita näiden työkalujen käytön aikana. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen ja valitset Triumph
Twist Drill Co:n.
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Säkerhetsinstruktionsguide för JOBBER LENGTH
WIRE GAUGE DRILLS

Introduktion
Tack för att du valt JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS från Triumph Twist Drill Co. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av dessa precisionsverktyg. Vänligen läs
denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid tillverkarens instruktioner för säker användning.
Inspektera borrbitsen före användning för att se efter tecken på skador eller slitage.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar.
Håll arbetsområdet rent och väl upplyst för att undvika olyckor.
Se till att borren är ordentligt monterad och stabil innan drift.
Undvik distraktioner medan du använder borren.
Förvara borrbitsen på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att borrbitsen är ordentligt säkrad i chucken innan användning för att förhindra glidning.
Överskrid inte de rekommenderade hastighetsgränserna för borrbitsen.
Använd rätt storlek på borrbitsen för din applikation för att förhindra skador på material eller borrbits.
Undvik att applicera överdriven kraft när du borrar; låt borren göra jobbet.
Håll alltid ett fast grepp om borren och håll händerna borta från den roterande bitsen.
Använd inte borrbitsen för andra ändamål än dess avsedda användning.
Om borrbitsen fastnar, stäng av borren och ta försiktigt bort den utan att använda kraft.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.
Se till att din arbetsyta är fri från onödiga föremål.

Installera borrbitsen:

Välj den lämpliga wire gauge borrbitsen för din uppgift.
Sätt in borrbitsen i chucken på borren.
Dra åt chucken ordentligt för att hålla borrbitsen på plats.

Använda borren:

Placera borrbitsen på den önskade borrningsplatsen.
Slå på borren och applicera långsamt tryck för att börja borra.
Upprätthåll en jämn hastighet och tryck under hela borrningsprocessen.
När hålet är klart, stäng av borren och ta bort bitsen från materialet.

Efter användning:

Rengör borren och borrbitsen efter användning för att ta bort skräp.
Förvara borrbitsen i ett skyddande fodral för att förhindra skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera borrbitsen ansvarsfullt, i enlighet med lokala regler för metallavfall.
Släng inte borrbitsen i vanlig soptunna; återvinn dem istället om möjligt.
Se till att eventuella skadade eller trasiga bits kasseras på ett säkert sätt för att förhindra skador.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller stöd angående JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS, vänligen kontakta
lämplig kontaktpunkt som anges av tillverkaren.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv borrningsupplevelse med
JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS. Prioritera alltid säkerheten och följ riktlinjerna för att skydda dig själv och
andra när du använder dessa verktyg. Tack för din uppmärksamhet på säkerheten och för att du valt Triumph Twist
Drill Co.
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Bezpečnostní pokyny pro vrtáky s drátovými měřítky
v délce Jobber

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vrtáky s drátovými měřítky v délce Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co. Tento
průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní použití těchto precizně
navržených nástrojů. Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro bezpečné použití.
Před použitím zkontrolujte vrtáky na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, aby se předešlo nehodám.
Ujistěte se, že je vrtačka pevně upevněná a stabilní před zahájením provozu.
Vyhněte se rozptýlení při obsluze vrtačky.
Skladujte vrtáky na bezpečném místě, mimo dosah dětí a domácích zvířat.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Ujistěte se, že je vrták správně upevněn v sklíčidle před použitím, aby se předešlo sklouznutí.
Nepřekračujte doporučené rychlostní limity pro vrtáky.
Používejte správnou velikost vrtáku pro vaši aplikaci, abyste předešli poškození materiálů nebo vrtáku.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při vrtání; nechte vrtačku vykonávat práci.
Vždy udržujte pevný úchop na vrtačce a držte ruce daleko od rotujícího vrtáku.
Nepoužívejte vrtáky k jiným účelům, než k jakým jsou určeny.
Pokud se vrták zasekne, zastavte vrtačku a opatrně jej odstraňte bez použití síly.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před zahájením.
Ujistěte se, že je vaše pracovní místo bez zbytečných předmětů.

Instalace vrtáku:

Vyberte vhodný vrták podle drátového měřítka pro váš úkol.
Vložte vrták do sklíčidla vrtačky.
Pevně utáhněte sklíčidlo, aby vrták držel na svém místě.

Použití vrtačky:

Umístěte vrták na požadované místo vrtání.
Zapněte vrtačku a pomalu aplikujte tlak, abyste začali vrtat.
Udržujte stálou rychlost a tlak během vrtacího procesu.
Jakmile je otvor dokončen, vypněte vrtačku a vyjměte vrták z materiálu.

Po použití:

Po použití vyčistěte vrtačku a vrtáky, abyste odstranili jakékoliv nečistoty.
Skladujte vrtáky v ochranném pouzdře, aby nedošlo k poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte vrtáky odpovědně, v souladu s místními předpisy pro kovový odpad.
Nevyhazujte vrtáky do běžného odpadu; místo toho je recyklujte, pokud je to možné.
Ujistěte se, že jakékoli poškozené nebo zlomené vrtáky jsou likvidovány bezpečně, aby se předešlo zranění.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory ohledně vrtáků s drátovými měřítky v délce Jobber se
prosím obraťte na příslušný kontaktní bod, jak je uvedeno výrobcem.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní vrtání s vrtáky s drátovými měřítky v délce
Jobber. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte pokyny, abyste chránili sebe i ostatní při používání těchto
nástrojů. Děkujeme vám za pozornost k bezpečnosti a za výběr společnosti Triumph Twist Drill Co.


